
  
    
      
    
  


	 The First Christmas

	 

	God, the great Creator, is a Spirit. He is all-powerful, all-knowing, everywhere and in everything—far beyond our limited human comprehension. So He sent Jesus, in the form of a man, to understand us and show us what He Himself is like and to bring us to Himself. 
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Первое Рождество

	Бог, великий Творец это Дух. Он всемогущ, всеведущ, вездесущ. Он запределен для нашего ограниченного восприятия. Поэтому Он прислал к нам Иисуса в облике человека, чтобы Тот понял нас, показал нам, каков Сам Бог, и привел нас к Нему. 

	 

	 


God sent the angel Gabriel to Nazareth, a village in Galilee, to a virgin named Mary. She was engaged to be married to a man named Joseph.
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	Ангел Гавриил был послан Богом в город Назарет, в Галилее, к девственнице, обручённой с человеком по имени Иосиф. Иосиф был из рода Давида, имя же девственницы было Мария. 

	 

	 


The angel said, "You will become pregnant and give birth to a son. You are to name him Jesus. He will be the Son of the Most High God and will rule forever."
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	Ангел сказал: «Ты зачнешь и родишь сына. И назовешь Его Иисусом. Он будет Сыном Всевышнего и получит вечное царство».

	 


When the time was near for Mary to give birth, the Roman government told everyone to go for a census to the town where their ancestors had lived. Joseph and Mary had to make a long journey from where they lived in Nazareth to Bethlehem.
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	Когда у Марии уже приближалось время родов, от римского правительства вышло повеление, чтобы каждый человек шел в город своих предков для переписи. Иосиф и Мария должны были проделать долгий путь из Назарета, где они жили, в Вифлеем, потому что их предком был Давид, чьим родным городом был Вифлеем.

	 

	 


When they arrived in Bethlehem, there was no place to stay. The only room they could find was a place where animals stayed. The baby was born there and his mother laid him in a feeding trough, since they did not have a bed for him. They named him Jesus.
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	Когда они прибыли в Вифлеем, то не нашлось им пристанища. Единственным местом, которое они смогли найти, был хлев, где держали животных. Младенец родился там, и мать положила его в ясли, потому что у них не было для него кроватки. Родители назвали ребенка Иисусом.

	 

	 


That night, there were some shepherds in a nearby field guarding their flocks. Suddenly, a shining angel appeared to them, and they were terrified. The angel said, "Do not be afraid, because I have some good news for you. The Messiah has been born in Bethlehem! You will find him wrapped in pieces of cloth and lying in a feeding trough." 
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	В ту ночь на поле рядом с Вифлеемом пастухи стерегли свои стада. Вдруг им явился сияющий ангел, и они устрашились. Ангел сказал: «Не бойтесь, у меня есть для вас добрая весть. В Вифлееме родился Мессия - Господь! Идите, разыщите Младенца, и вы найдёте его в пеленах, лежащего в яслях». 

	 

	 


The shepherds soon arrived at the place where Jesus was and they found him lying in a feeding trough, just as the angel had told them. They were very excited. Mary was very happy, too.
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	Пастухи пошли туда, где был Иисус, и нашли Его лежащим в яслях - именно так, как сказал им ангел. Пастухи были очень взволнованы. 

	 


Sometime later, wise men from countries far to the east saw an unusual star in the sky. They realized it meant a new king had been born. So, they came to Bethlehem and found the house where Jesus and his parents were staying.
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	Спустя некоторое время мудрецы с востока увидели в небе необычную звезду. Они поняли, что был знак, указывающий на то, что в Иудее родился новый царь. Мудрецы проделали долгий путь, чтобы увидеть царя. 

	 


When the wise men saw Jesus with his mother, they bowed down and worshiped him. Then they opened their treasure chests and gave him gifts of gold, frankincense, and myrrh.
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	Они пришли в Вифлеем и нашли дом, где жил Иисус вместе со Своими родителями.Когда мудрецы увидели Иисуса и Его мать, они склонились пред Ним и прославили Его. Потом открыли они свои ларцы с сокровищами и стали подносить Ему дары: золото, ладан и мирру. 

	 


Where Jesus was Born

	 

	There's a beautiful legend that's never been told, it may have been known to the wise men of old,
How three little children came early at dawn, with hearts that were sad, to where Jesus was born.

	One could not see, one was too lame to play, while the other, a mute, not a word could he say.
Yet led by His star, they came there to peep at the little Lord Jesus, with eyes closed in sleep.
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	Рождение Творца

	 

	 

	Бытуют легенды, которых не знают, Лишь мудрые старцы их нам поверяют.

	 

	Одну вам сейчас я хочу рассказать, О детей трех, пожелавших узнать

	О чуде, свершившемся в мире тогда, О том, как на небе большая звезда,

	Чтоб сбиться с пути не смогли где-нибудь – Всю ночь напролет освещала им путь.

	 

	Один был убогий калека хромой,Другой был слепой, а последний – немой.

	Так молча, из сил выбиваясь совсем, Под утро все трое пришли в Вифлеем.

	 


But how could the Christ Child, so lovely and fair, not waken and smile when He heard the glad prayer
Of hope at His coming, of faith at His birth, of praise at His bringing God's peace to the earth?

	 

	And then as the light softly came through the door, the lad that was lame stood upright once more;
The child that was mute started sweetly to sing, while the boy that was blind looked with joy on the King!
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	Три дети робко у хлева стоят, Уста их молитву надежды творят,

	И слышит Иисус прославленья сквозь сон, С улыбкой в лице пробуждается Он.

	 

	Но что же о странниках наших сказать?

	 

	С рассветом на них снизошла благодать;

	Отбросил костыль и запрыгал хромой, Красивую песню пропел вдруг немой,

	Открылись глаза навсегда у слепца – И в радости смог лицезреть он Творца! 

	 

	 


Jesus’ Christmas Wish List

	 

	Since it's Jesus' birthday, it makes sense that we would want to give Him something special, like we often give gifts to our loved ones or do something special for them on their birthdays. But what do you give to the King of the universe, the One who has everything? I was mulling over that question when it occurred to me that we could simply ask Him what He would like most from us. Here are six of His answers:
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	Что Иисус Хочет Получить в Рождество

	 

	В день рождения именинникам обычно дарят подарки или устраивают нечто особенное. Наверняка нам захочется сделать что-то и для Иисуса в день Его рождения. Но что же подарить Царю Вселенной, если у Него и так все есть? Размышляя об этом, я вдруг поняла, что могу просто напрямую спросить у Него Самого! Так я и сделала, и вот что Он ответил:

	 

	 


The Gift of Love

	 

	At this special time when everyone likes to get together with those who mean the most to them, I want to get together with you.

	 

	It doesn't have to be a big, elaborate thing. We can do whatever you'd like, just so long as we're together, you and I. We can sit and chat, or we can read something meaningful together. Or we can tell each other what we love and appreciate about each other. These are some ideas of ways you can show that you love Me and haven't forgotten whose birthday it is.
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	Дар любви

	Этот праздник каждый старается встретить с тем, кто ему дорог, и Я хочу побыть с тобой.  

	И не нужно устраивать ничего грандиозного. Мы можем делать все, что ты захочешь, главное, чтобы мы были вместе. Можем просто поболтать о том, о сем, можем почитать что-нибудь стоящее и обсудить прочитанное, а можем поговорить о том, что любим и ценим друг в друге. Это просто идеи – у тебя наверняка найдется еще много способов показать, что любишь Меня и помнишь, чей это день рождения.

	 

	 


The Gift of Giving

	Christmas is a time of giving. It's when My Father gave His only begotten Son, Me, to the world. It's when I came to earth that I might lay down My life in order to give eternal life to all who would receive it. It's when people give gifts to others in commemoration of the gifts that My Father and I gave them. 

	This Christmas, I ask you to give Me the gift of giving. Give to others, as you would give to Me. Return My Father's goodwill by sharing some of your own.
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	Дар даяния

	Рождество – это время подарков. В этот день Мой Отец подарил миру Меня, Своего единородного Сына. В этот день Я сошел на землю, чтобы отдать за тебя Свою жизнь и подарить жизнь вечную тем, кто ее примет. В память об этих дарах, люди на земле дарят подарки друг другу.  

	Улучи минутку, спроси Меня, что и для кого сделать. Отдари благоволение Моего Отца, поделившись в этот день своим собственным.

	 

	 


The Gift of a Thankful Heart

	It brings Me joy to hear your thankful praises. Whenever something happens that makes you happy or makes you feel loved, thank Me for that gift. Then it will be a personal gift exchange between you and Me. I give you blessings to make you happy, and you make Me happy by giving Me thanks. As you continue to thank Me for everything, I'll give you more and every day will be like Christmas.
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	Дар благодарного сердца

	Твоя благодарность приводит Меня в восторг! И Рождеством можно не ограничиваться! Всякий раз, когда кто-то чем-то радует тебя, любит тебя, благодари Меня за этот дар. Давай делать подарки друг другу: Я тебе – благословения, ты Мне – благодарности! И чем больше ты будешь благодарить 

	Меня, тем больше Я буду благословлять тебя, и каждый день будет, как Рождество.

	 


The Gift of Prayer

	Put your love into action by praying for others, and I will more than repay.

	If you don't know where to start, don't worry; I see your heart. If you don't feel eloquent, don't worry; I see your heart. It's your love and concern that moves My hand to meet the needs of those you pray for.
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	Дар молитвы

	Претвори же молитвой свою любовь в действие. Проверь прочность Моих обещаний – а Я в долгу не останусь.

	Если не знаешь, с чего начать, не тревожься: Я знаю, что у тебя на сердце. Если ты считаешь, что у тебя не хватит красноречия , не тревожься: Я знаю, что у тебя на сердце. Любовь и забота твоего сердца заставляют Меня восполнять нужды тех, о ком ты молишься.

	 


The Gift of Forgiveness

	Christmas is a wonderful time of year to make things right. And making things right often starts with you taking the step to forgive someone, even if you feel that the other person is the one who should be seeking forgiveness. Has someone said or done something that has hurt you? Forgive.  
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	Дар прощения

	Рождество – это чудесный повод помириться. А чтобы помириться, часто приходиться делать первый шаг самому – простить кого-то, даже если считаешь его виноватым. Ранил ли тебя кто-то словом или делом? Прости.

	 


The Gift of Sharing My Love

	It has been rightly said that I have no hands but your hands, no feet but your feet, no eyes but your eyes, and no mouth but yours. If you want to give Me a truly wonderful gift this Christmas, lend Me the use of you. Let Me fill you with My love, and then let that love flow through you to others.
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	Дар Моей любви

	Верно говорят, что у Меня нет ни рук, ни ног, ни глаз, ни уст, кроме тех, что принадлежат тебе. Если хочешь преподнести Мне воистину чудесный подарок, одолжи Мне себя. Дай Мне наполнить тебя Своей любовью, а потом излей эту любовь на других.

	 

	 


Points to Ponder: The Reason for the Season

	 

	Jesus was God’s gift to the whole world, and not just for Christmas, but for every day, our whole lives through and beyond, for all eternity. Christmas comes and goes, but Jesus never leaves the heart.
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	Суть праздника

	 

	Иисус был Божьим даром для всего мира, не только в Рождество, но и каждый день, на всю нашу жизньв этом мире и в следующем, на всю вечность. Это был идеальный подарок, потому что Рождество приходит и уходит, а Иисус никогда не покидает наше сердце.

	

	



The Christmas story tells us that it’s okay to start small. Jesus started as a tiny baby born in a stable, but He ended up at the right hand of the throne of God. And because of Him, our small beginnings will have greater ends in His eternal kingdom.
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	История Рождества говорит нам, что можно начать с малого. Иисус поначалу был крошечным малышом в хлеву, но в конце Он стал одесную престола Божьего. И благодаря Ему наши скромные начинания будут иметь великий итог в Его вечном царстве.

	 

	 


Christmas is a state of mind. It’s happiness‚ thankfulness, love, giving. Do those things, and every day can feel like Christmas.
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	Рождество – это состояние души. Это счастье, благодарность, любовь, щедрость. Живите ими, и каждый день будет подобен Рождеству.

	 

	 


The Christmas heart is a giving heart, a wide-open heart that thinks of others first.
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	Рождественское сердце – щедрое сердце, открытое сердце, которое в первую очередь думает о других. 

	 


The angels who sang praises on the night Jesus was born still sing today. Their voices are drowned out some by the noise and busyness of life, but if you take the time to listen carefully, you'll hear them. Join them in singing praises to our heavenly Father.
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	Ангелы, певшие песни хвалы в ночь рождения Иисуса, поют и сегодня. Их голоса заглушаются гомоном и занятостью, но если внимательно послушать, то вы их услышите. Подпевайте им и славьте нашего Небесного Отца. 

	 

	 


As you enjoy all the blessings of life this Christmas, stop and think about what meager circumstances Jesus was born into. He had so much, yet became so little. He became nothing so that we could have everything. All that we have, we owe to Him.
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	Наслаждаясь жизненными благами в это Рождество, не забудьте вспомнить о том, в каких скромных условиях родился Иисус. Он обладал многим, но стал нищим. Он стал ничем, чтобы мы смогли обладать всем. Всем, что у нас есть, мы обязаны Ему. 
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